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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 

Proxy Form B. 

เลขทะเบียนผูถ้ือหุน้         เขียนที่        
Shareholder registration number Written at   

วนัที ่ เดือน   พ.ศ. 
Date     Month    Year 

(1) ขา้พเจา้ สญัชาต ิ   บา้นเลขที่  ซอย 
I/We nationality        residing/located at no.  Soi 
ถนน  ตาํบล/แขวง  อาํเภอ/เขต   จงัหวดั  
Road Tambol/Kwaeng    Amphur/Khet     Province 
รหสัไปรษณีย ์
Postal Code

(2) เป็นผูถ้ือหุน้ของบริษัท ร็อคเทค โกลบอล จาํกัด (มหาชน) (“บริษัทฯ”)
Being a shareholder of Roctec Global Public Company Limited (“Company”)

โดยถือหุน้จาํนวนทัง้สิน้รวม  หุน้  และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั  เสียง ดงันี ้
Holding the total number of     shares    and have the rights to vote equal to    votes as follows: 
  หุน้สามญั   หุน้     และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั  เสียง 

 ordinary share  shares     and have the rights to vote equal to  votes 
  หุน้บริุมสิทธิ  หุน้  และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั  เสียง 

 preference share   shares    and have the rights to vote equal to  votes 

(3) ขอมอบฉนัทะให ้(กรุณาเลือกขอ้ใดขอ้หนึ่ง)
Hereby appoint (Please choose one of following)

 1. ช่ือ   อาย ุ       ปี อยู่บา้นเลขที ่
Name             age        years residing/located at no. 
ถนน         ตาํบล/แขวง         อาํเภอ  
Road        Tambol/Kwaeng      Amphur/Khet 
จงัหวดั        รหสัไปรษณีย ์ 
Province         Postal Code     
 หรือ/Or 
ช่ือ                อาย ุ   ปี อยู่บา้นเลขที ่ ________  
Name    age       years residing/located at no. 
ถนน             ตาํบล/แขวง  อาํเภอ 
Road            Tambol/Kwaeng     Amphur/Khet  
จงัหวดั        รหสัไปรษณีย ์   
Province   Postal Code   
คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียว /Anyone of these persons 

 2.  มอบฉนัทะใหก้รรมการอิสระคนใดคนหนึ่งของบริษัทฯ คือ 
Appoint any one of the following members of the Independent Directors of the 
Company 
 นายชยัวฒัน ์อศัวินทรางกรู / Mr. Chaiwat Atsawintarangkun หรือ/Or 
 นายดนยั ตัง้ศรีวิริยะกลุ / Mr. Danai Tangsriviriyakul 
(รายละเอียดประวัติกรรมการอิสระปรากฏตาม สิ่งที่ส่งมาด้วย 5 ของหนังสือเชิญประชุมสามัญ 
ผูถ้ือหุน้ ประจาํปี 2569 โดยกรรมการอิสระไม่มีส่วนไดเ้สียพิเศษในทกุวาระที่เสนอในการประชมุ)  
(Details of members of the Independent Directors of the Company are specified in Enclosure 
5 of the Invitation of the 2026 Annual General Meeting of Shareholders. In this regard, the 
independent directors do not have any conflict of interest in every agenda.)   

(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 
(Please attach stamp duty of Baht 20) 

กรณีเลือกขอ้ 1. กรุณาทาํเคร่ืองหมาย  

ที่   1. ระบช่ืุอผูร้บัมอบอาํนาจ 

If you make proxy by choosing No.1, 

please mark  at  1. and give 

the details of proxy (proxies). 

กรณีเลือกขอ้ 2. กรุณาทาํเคร่ืองหมาย  

ที่   2. และเลือกกรรมการอิสระคนใด

คนหนึ่ง     

If you make proxy by choosing No. 2, 

please mark  at  2. and choose 

one of these Independent Directors. 
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ทัง้นี ้ในกรณีที่กรรมการอิสระผูร้บัมอบฉันทะคนใดคนหนึ่ง ไม่สามารถเขา้ประชุมได ้ใหก้รรมการอิสระที่เหลือคนหนึ่งเป็นผูร้บัมอบฉนัทะแทนกรรมการ
อิสระที่ไม่สามารถเขา้ประชมุเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพ่ือเขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชมุสามญัผูถ้ือหุน้ ประจาํปี 2569 วนัที่ 
23 กรกฎาคม 2569 เวลา 14.00 น. ณ หอ้งออดิทอเรียม ชัน้ 33 อาคารบีทีเอส วิชั่นนารี ปารค์-นอรท์ ทาวเวอร ์เลขที่ 1000/9  ถ. พหลโยธิน แขวงจอมพล 
เขตจตจุกัร กรุงเทพมหานคร 10900  หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานที่อ่ืนดว้ย 

In this regard, in the case where any of such members of the Independent Directors is unable to attend the meeting, one of the 
other members of the Independent Directors shall be appointed as a proxy instead of the member of the Independent Directors 
who is unable to attend the meeting as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2026 Annual General Meeting of 
Shareholders on 23 July 2026, at 2.00 p.m. at the Auditorium, 33rd Floor, BTS Visionary Park-North Tower, 1000/9 Phahonyothin 
Road, Chom Phon, Chatuchak, Bangkok 10900 or such other date, time and place as the meeting may be held.  

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้
In this Meeting, I/we grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as follows:
 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร

(a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate.
 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

(b) To grant my/our proxy to vote as per my/our desire as follows:

ระเบียบวาระที ่1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ซึ่งประชุมเม่ือวันที ่24 กรกฎาคม 2568 
Agenda Item 1 To consider and approve the Minutes of the Annual General Meeting of Shareholders held on 24 July 2025. 

   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
 The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 

ระเบียบวาระที ่2 รับทราบรายงานผลการดาํเนินงานของบริษัทฯ สาํหรับรอบบัญชีปี 2568/69 สิน้สุดวันที ่31 มีนาคม 2569 
Agenda Item 2  To acknowledge the Company's operating results for the fiscal year 2025/26 ending 31 March 31, 2026. 

  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
    The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 

ระเบียบวาระที ่3 พิจารณาอนุมัติงบการเงินของบริษัทฯ สาํหรับรอบระยะเวลาบัญชีปี 2568/69 สิน้สุดวันที ่31 มีนาคม 2569 
Agenda Item 3 To consider and approve the Company's financial statements for the fiscal year 2025/26 ending 31 March 2026. 

  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
    The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 

ระเบียบวาระที ่4 พิจารณาอนุมัติการจัดสรรกําไรจากผลการดาํเนินงานของบริษัทฯสําหรับรอบระยะเวลาบัญชีปี 2568/69 สิน้สุดวันที่ 
31 มีนาคม 2569 และการจ่ายเงินปันผล 

Agenda Item 4 To consider and approve the allocation of profit from the Company's operating results for the fiscal year 2025/26 
ending 31 March 2026 and the payment of dividend. 

  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
    The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 
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ระเบียบวาระที ่5 พิจารณาเลือกตั้งกรรมการแทนกรรมการทีอ่อกจากตาํแหน่งตามวาระ 
Agenda Item 5 To consider and approve the election of directors replacing those being retired by rotation; 

  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
    The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
การแต่งตัง้คณะกรรมการทัง้ชดุ 
Appointment of all nominees to be the Board of Directors 
 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 
  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 
การแต่งตัง้คณะกรรมการเป็นรายบคุคล 
Appointment of each nominees to be the Board of Directors 
ช่ือกรรมการ นายเวย  แซม แลม 
Name Mr. Weng Sam Lam 
 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 
ช่ือกรรมการ นายสธรรดร  สัตตบุศย ์
Name Mr. Sathundon Sattabusya 
 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 
ช่ือกรรมการ นายชลัช  ชินธรรมมิตร ์
Name Mr. Chalush Chinthammit 
 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 

ระเบียบวาระที ่6 พิจารณาอนุมัติกําหนดค่าตอบแทนกรรมการสําหรับรอบบัญชีปี 2569/70  สิน้สุดวันที่ 31 มีนาคม 2570 และบาํเหน็จ
กรรมการ สาํหรับรอบบัญชี 2568/69 สิน้สุดวันที ่31 มีนาคม 2569 

Agenda Item 6 To consider and approve the determination of directors' remuneration for the fiscal year 2026/27 ending March 31, 
2027 and directors' bonus for the fiscal year 2025/26 ending 31 March 2026. 

  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
    The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 

ระเบียบวาระที ่7 พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งผู้สอบบัญชี และกาํหนดค่าสอบบัญชี สาํหรับรอบบัญชีปี 2569/70 สิน้สุด วันที ่31 มีนาคม 2570 
Agenda Item 7 To consider and approve the appointment of the auditor and determination of audit fee for the fiscal year 2026/27 

ending 31 March 2027; 

  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
    The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 

ระเบียบวาระที ่8 พิจารณาอนุมัติลดทุนจดทะเบียนของบริษัท จาํนวน 175,074,318.30 บาท จากทุนจดทะเบียนเดิมจาํนวน 1,189,821,397.20 
บาท เป็นจาํนวน 1,014,747,078.90 บาท โดยการตัดหุ้นจดทะเบียนทีย่ังไม่ไดอ้อกจาํหน่ายของบริษัท จาํนวน 1,750,743,183 
หุ้น มูลค่าทีต่ราไว้หุ้นละ 0.10 บาท 

Agenda Item 8 To consider and approve the reduction of the Company's registered capital by THB 175,074,318.30 from the existing 
registered capital of THB 1,189,821,397.20 to THB 1,014,747,078.90 by cancellation of 1,750,743,183 unissued 
registered shares at a par value of THB 0.10 per share 

  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
    The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
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  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 

ระเบียบวาระที ่9 พิจารณาอนุมัติการแก้ไขเพิ่มเติมหนังสือบริคณหส์นธิบริษัทฯ ข้อ 4 เพื่อให้สอดคล้องกับการลดทุนจดทะเบียนของบริษัท 
Agenda Item 9 To consider and approve the amendment of Clause 4 of the Company's Memorandum of Association to reflect the 

reduction of the Company's registered capital 
  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

    The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 

ระเบียบวาระที ่10  เร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ามี) 
Agenda Item 10 To consider other businesses (if any) 

(5) การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉนัทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบไุวใ้นหนังสือมอบฉันทะนีใ้หถ้ือว่าการลงคะแนนเสียงนัน้ไม่ถูกตอ้งและ
ไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุน้
If the proxy does not vote consistently with my/our voting intentions as specified herein, such vote shall be deemed incorrect and
is not made on my/our behalf as the Company’s shareholders.

(6) ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวห้รือระบไุวไ้ม่ชัดเจนหรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือ
ลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองที่ระบไุวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอ้เท็จจริงประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมี
สิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร
In the event that I/we have not specified my/our voting intention on any agenda item or have not clearly specified or in case the
meeting considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment
or addition of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all
respects.

กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉันทะไดก้ระทาํไปในการประชุม เวน้แต่กรณีที่ผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบุในหนังสือมอบฉันทะให้ถือ
เสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทกุประการ
Any acts performed by the proxy in this meeting, except in the event that the proxy does not vote consistently with my/our voting
intentions as specified herein, shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves.

ลงช่ือ/Signed ………………………………………………………………………...ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 

(...…………………...………………………………………………...….) 

ลงช่ือ/ Signed …………………………………………..……………………………..ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

(...…………………………………………...……...……………………...) 

ลงช่ือ/ Signed ………………………………………………….……………………...ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

(...…………………...……………………………………………….…….) 

หมายเหต/ุRemarks 
1. ผูถ้ือหุน้ที่มอบฉันทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจาํนวนหุน้ให้

ผูร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้
The shareholder appointing the proxy shall appoint only one proxy to attend the meeting and cast a vote. The shareholder cannot split
his/her votes to different proxies to vote separately.

2. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพ่ิมเติมไดใ้นใบประจาํต่อแบบหนังสือมอบ
ฉนัทะแบบ ข. ตามแนบ
In case where the statement exceeds those specified above, additional details may be specified in the Attachment to this Proxy Form
B. provided.
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ใบประจาํต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 
Attachment to Proxy Form B. 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท ร็อคเทค โกลบอล จาํกัด (มหาชน) 

A proxy is granted by a shareholder of Roctec Global Public Company Limited 

ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุน้ประจาํปี 2569 วนัที่ 23 กรกฎาคม 2569 ณ หอ้งออดิทอเรียม ชัน้ 33 อาคารบีทีเอส วิชั่นนารี ปารค์-นอรท์ ทาวเวอร ์เลขที่ 
1000/9  ถ. พหลโยธิน แขวงจอมพล เขตจตจุกัร กรุงเทพมหานคร 10900  เวลา 14.00 น. หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานที่อ่ืนดว้ย 
At the 2026 Annual General Meeting of Shareholders on 23 July 2026, at 2.00 p.m. at the Auditorium, 33rd Floor, BTS Visionary Park-North 
Tower, 1000/9 Phahonyothin Road, Chom Phon, Chatuchak, Bangkok 10900 or such other date, time and place as the meeting may be held. 

----------------------------------------------------------------------- 

 ระเบียบวาระที ่ เร่ือง 
Agenda no. Re: 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 

 ระเบียบวาระที ่ เร่ือง 
Agenda no. Re: 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 

 ระเบียบวาระที ่ เร่ือง 
Agenda no. Re: 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

 ระเบียบวาระที ่ เร่ือง 
Agenda no. Re: 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 
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